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Zmluva o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít v 

rámci  projektu Podpora TTSK a SOŠ pri zavádzaní a implementácii 

manažérstva kvality 

uzatvorená na základe § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  v znení 

neskorších predpisov v súlade so zákonom č. 121/2022 o príspevkoch z fondov Európskej únie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov medzi: 
( ďalej len „Zmluva“) 

 

Zmluvné strany: 

názov:             Trnavský samosprávny kraj 

sídlo:               Starohájska 10, 917 01 Trnava 

IČO:               37836901 

DIČ:             2021628367 

Číslo výdavkového účtu:   SK18 8180 0000 0070 0050 1106  

 

Číslo projektového účtu:  SK66 8180 0000 0070 0074 0705 

zapísaný v :   registri organizácií Štatistického úradu SR, reg. č.: 313-5392-18 

konajúci:         Mgr. Jozef Viskupič, predseda samosprávneho kraja 
 
(ďalej len  „TTSK”  alebo „Prijímateľ“)  

a 

názov:    Stredná odborná škola automobilová, Coburgova 7859/39, Trnava 

sídlo:      Coburgova 7859/39, 917 02 Trnava 

IČO:        17053676 

č. účtu:    SK88 8180 0000 0070 0049 5578 

zapísaný v:     registri organizácií Štatistického úradu SR 

konajúci:         Ing. Jarmila Holická, riaditeľka školy 
 
(ďalej len „Škola“ alebo „Užívateľ“ a spolu s TTSK alebo Prijímateľom ďalej spolu len ako 

„Zmluvné strany”) 

 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára v nadväznosti na Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku č. PSK/DOP/2026/003 uzatvorenú medzi Trnavským samosprávnym krajom ako 

Prijímateľom a Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky v zastúpení: Ministerstvom školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej 
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republiky ako poskytovateľom s názvom projektu: Podpora TTSK a SOŠ pri zavádzaní a 

implementácii manažérstva kvality, kód projektu: 401403I139 (ďalej len „Zmluva o NFP”). 

Projekt je spolufinancovaný z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu v rámci Programu 

Slovensko. 

 

2. Cieľom projektu je dosiahnutie cieľových hodnôt Merateľných ukazovateľov Projektu 

definovaných v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP, a to podľa času plnenia Merateľného 

ukazovateľa. Cieľom je podporiť zavedenie a implementáciu manažérstva kvality v 11 

stredných odborných školách a posilniť riadenie kvality odborného vzdelávania a prípravy na 

úrovni Trnavského samosprávneho kraja. 

 

3. Pri realizácii aktivít projektu v zmysle Zmluvy o NFP vystupuje Škola ako Užívateľ, ktorý sa 

podieľa na plnení podaktivity č. 2 v zmysle prílohy č. 2 Zmluvy o NFP, a to prostredníctvom 

vytvorenia pozície koordinátorov kvality. 

 

4. Postupy a pravidlá vyplývajúce z právnych predpisov uvedených v Zmluve sú obsiahnuté vo 

výzve na predloženie žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného príspevku s kódom PSK-

MSVVM-041-2025-DV-ESF+,  na základe ktorej bol predložený projekt Podpora TTSK a SOŠ 

pri zavádzaní a implementácii manažérstva kvality (ďalej len „ŽONFP“) a uzatvorená Zmluva 

o NFP medzi Ministerstvom  školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR a TTSK. 

 

5. Pred ustanoveniami tejto Zmluvy majú prednosť ustanovenia Zmluvy o NFP.  

 

6. Užívateľ týmto potvrdzuje, že obsah Zmluvy o NFP vrátane jej príloh mu je známy a pri 

realizácii aktivít Projektu sa zaväzuje  postupovať podľa nej. 

Článok II. 

Základné definície a pojmy 

 

1. Pre účely zvýšenia právnej istoty Zmluvných strán sa pojmy nachádzajúce v tejto Zmluve 

vykladajú v zmysle ich definície uvedenej v článku 1 prílohy č. 1 Zmluvy o NFP, ktorými sú 

všeobecné zmluvné podmienky (ďalej len „VZP”) zverejnené v Centrálnom registri zmlúv. 

 

2. Ďalšie definície na účely tejto Zmluvy: 

 

a) Projekt - národný projekt „Podpora TTSK a SOŠ pri zavádzaní a implementácii 

manažérstva kvality.” 

b) Škola – subjekt zúčastňujúci sa na Projekte ako Užívateľ, ktorý za účelom realizácie 

Projektu vstúpil ako Zmluvná strana do právneho vzťahu s TTSK. 

c) Bankový účet Prijímateľa - bankový účet vedený v mene EUR uvedený pri 

identifikácii Prijímateľa ako Zmluvnej strany. 

d) Bankový účet Užívateľa – bankový účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii 

Užívateľa ako Zmluvnej strany. 

e) Zmluva – táto Zmluva o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít 

v rámci Projektu uzatvorená medzi Zmluvnými stranami. 
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f) Oprávnené výdavky – výdavky Užívateľa určené ako súčin jednotkovej ceny na 

osobohodinu práce v eurách stanovenej v súlade so Zmluvou o NFP a počtu 

oprávnených osobohodín v mesiaci z výkazu prác na základe dohody o pracovnej 

činnosti v rozsahu reálne vykonanej práce počas obdobia oprávnenosti výdavkov 

v súlade s pravidlami Projektu. 

 

Článok III. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom Zmluvy je poskytnutie finančnej podpory pre Užívateľa z prostriedkov Európskeho 

sociálneho fondu plus a vymedzenie zmluvných podmienok, práv a povinností Zmluvných 

strán podieľajúcich sa na implementácii projektových aktivít v rámci Projektu.                                      

 

2. Táto Zmluva ďalej upravuje požiadavky týkajúce sa správneho manažmentu prostriedkov 

finančného príspevku priznaného na realizáciu Projektu zo strany Zmluvných strán, ako aj 

podmienky týkajúce sa vrátenia finančných zdrojov poskytnutých neoprávnene. 

 

3. Prijímateľ a Užívateľ sa zaväzujú, že pri implementácii projektových aktivít v rámci Projektu 

budú postupovať v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v súlade so všetkými dokumentami, 

na ktoré Zmluva odkazuje. 

 

4. Zmluvné strany sa podpisom tejto Zmluvy zaväzujú, že v rámci vzájomnej spolupráce pri 

implementácii projektových aktivít Projektu budú zabezpečovať všetky činnosti a aktivity v 

súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnými vnútornými predpismi a postupmi týkajúcimi 

sa implementácie Projektu a v súlade s aktuálne platnou legislatívou SR. 

 

Článok IV. 

Doba platnosti Zmluvy 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu realizácie projektových aktivít a činností s tým súvisiacich odo dňa 

nadobudnutia účinnosti Zmluvy do finančného ukončenia Projektu.  

 

Článok V. 

Práva a povinnosti Prijímateľa 

 

1. Prijímateľ zodpovedá za celkovú koordináciu, riadenie a implementáciu Projektu. Prijímateľ 

zodpovedá najmä za zabezpečenie správneho riadenia finančných prostriedkov určených na 

realizáciu Projektu všetkými Užívateľmi zapojenými do implementácie projektových aktivít. 

 

2. Prijímateľ má právo vyžadovať od Užívateľa všetky dokumenty a informácie umožňujúce mu 

riadne plnenie povinností Prijímateľa, ktoré mu vyplývajú zo Zmluvy o NFP pre tento Projekt. 

Prijímateľ má rovnako právo vyžadovať od Užívateľa riadne plnenie jeho povinností 

vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy ako i Zmluvy o NFP v súvislosti s realizáciou aktivít, ktoré 

majú byť realizované Užívateľom. 

3. Ak na základe kontrolných úkonov zo strany Prijímateľa dôjde k zisteniu, že Užívateľ nezaslal 

dokumentáciu k oprávneným výdavkom do 20. dňa nasledujúceho mesiaca  za predchádzajúci 
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mesiac, Prijímateľ je oprávnený vyzvať Užívateľa  o doloženie chýbajúcej dokumentácie 

obratom najneskôr však do 3 pracovných dní od doručenia výzvy. Ak Užívateľ požadovanú 

dokumentáciu nedoručí v dodatočnej lehote podľa predchádzajúcej vety, Prijímateľ je 

oprávnený výdavky za príslušné obdobie Užívateľovi neuhradiť. 

 

4. Prijímateľ je povinný: 

 

a) zabezpečiť správnosť realizácie Projektu a bezodkladne informovať Užívateľa  

o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať negatívny dopad na lehoty a/alebo rozsah 

realizovaných aktivít v rámci Projektu, 

 

b) poskytovať Užívateľovi tie dokumenty a/alebo informácie, ktoré môžu byť potrebné pri 

realizácii projektových aktivít a to v papierovej alebo elektronickej forme, 

 

c) bezodkladne po riadnom doručení a kontrole všetkých podkladov predložených 

Užívateľom za príslušný mesiac podľa usmernenia Úradu Trnavského samosprávneho 

kraja prevádzať finančné prostriedky vo  výške zodpovedajúcej príslušnej časti 

oprávnených výdavkov súvisiacich s Projektom na obsadené pracovné miesto 

Užívateľa priamo na bankový účet Užívateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, 

 

d) koordinovať informačné aktivity realizované Užívateľom vyplývajúce z ustanovení 

uvedených v Zmluve o NFP, 

 

e) implementovať aktivity dohodnuté s Užívateľom, ktoré sú nevyhnutné pre úplnú 

realizáciu cieľov Projektu, 

 

5. Prijímateľ sa zaväzuje po predložení úplnej  a správnej podpornej dokumentácie zo strany 

Užívateľa uvedenej v čl. VII. tejto Zmluvy uhrádzať Oprávnené výdavky Užívateľa za 

príslušný mesiac v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a Zmluvy o NFP. 

 

Článok VI. 

Práva a povinnosti Užívateľa 

 

1. Užívateľ zodpovedá za realizáciu aktivít Projektu spadajúcich pod podaktivitu č. 2 v zmysle 

Zmluvy o NFP na Škole, a to vytvorením 2 pozícií koordinátora kvality a zabezpečením 

plnenia ich úloh v zmysle Zmluvy o NFP, vrátane vypracovania metodických materiálov a ich 

zverejnenia na webovej stránke školy.  

 

2. Užívateľ je povinný riadiť sa pokynmi Prijímateľa pri implementácii Projektu a prijímať 

všetky opatrenia nevyhnutné na včasnú a úplnú implementáciu projektových aktivít v rámci 

Projektu. 

 

3. Užívateľ je povinný prijímať všetky nevyhnutné opatrenia umožňujúce riadne plnenie 

povinností Prijímateľa, ktoré mu vyplývajú zo Zmluvy o NFP, za týmto účelom je Užívateľ 

povinný poskytovať Prijímateľovi všetky požadované dokumenty a/alebo informácie a to v 
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lehotách, ktoré umožnia Prijímateľovi včasnú realizáciu povinností v súlade so Zmluvou o 

NFP. 

 

4. Užívateľ je povinný za účelom správnej identifikácie každej finančnej operácie viesť osobitné 

účtovníctvo realizácie Projektu, a to takým spôsobom, aby bolo možné v súlade so zákonom 

č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a zákonom č. 121/2022 Z. z. o 

príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov identifikovať 

každú finančnú operáciu v rámci tohto Projektu. 

 

5. Užívateľ je povinný zaslať dokumentáciu k Oprávneným výdavkom Prijímateľovi vždy do 20. 

dňa nasledujúceho mesiaca  za predchádzajúci kalendárny mesiac v súlade s Usmernením 

Prijímateľa. 

 

6. Užívateľ sa zaväzuje, že počas celej doby trvania tejto Zmluvy bude dodržiavať podmienky 

poskytnutia príspevku spojené s jeho postavením Užívateľa a Podmienkami oprávnenosti 

Užívateľa v zmysle Zmluvy o NFP. 

7. Užívateľ zodpovedá za to, že pri financovaní oprávnených výdavkov na základe tejto Zmluvy 

nepríde k duplicitnému financovaniu z iných zdrojov. 

Článok VII. 

Rozpočet a platby 

 

1. Prijímateľ sa týmto zaväzuje poukazovať finančné prostriedky na úhradu Oprávnených 

výdavkov Užívateľa podľa doručených podkladov uvedených v usmernení vydanom 

Prijímateľom, Zmluve o NFP a Zmluve priamo na bankový účet Užívateľa uvedený v záhlaví 

Zmluvy. 

 

2. Oprávnenými výdavkami na preplatenie sú tie výdavky Užívateľa, ktoré vznikli v súvislosti 

s realizáciou aktivít Projektu od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy počas jej trvania, 

najdlhšie však do uplynutia 33 mesiacov. 

 

3. Finančné prostriedky budú uhradené z bankového účtu Prijímateľa spôsobom uvedeným 

v bode 1. tohto článku v lehotách určených v usmernení vydanom Prijímateľom. 

 

4. Užívateľ sa zaväzuje poskytnuté finančné prostriedky použiť výlučne na realizáciu aktivít 

v rámci tohto Projektu. 

 

5. Osobné náklady za mesiac december budú Užívateľom, ktorý je rozpočtovou organizáciou, 

vložené na depozitný účet Užívateľa a zo strany Prijímateľa uhradené v mesiaci január v súlade 

s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 

Článok VIII. 

Vrátenie finančných prostriedkov 

 

1. Ak bude na základe kontrolných úkonov realizovaných Prijímateľom, oprávnenými orgánmi 

alebo iným spôsobom zistené, že finančné prostriedky boli použité vcelku alebo sčasti v 
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rozpore s ich určením, bez dodržania platných postupov alebo sa zistí, že prostriedky boli 

získané nezákonne, je Užívateľ povinný tieto prostriedky podľa pokynov Prijímateľa vrátiť, a 

to celé alebo sčasti podľa rozsahu porušenia, v lehote najneskôr 7 kalendárnych dní od vyzvania 

na projektový bankový účet Prijímateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy v zmysle pokynov 

Prijímateľa. 

 

2. V prípade, ak Užívateľ neoprávnene získaný alebo nesprávne použitý finančný príspevok alebo 

časť v lehote stanovenej v bode 1. tohto článku nevráti, je Prijímateľ oprávnený započítať súčet 

súm neoprávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného príspevku so sumou 

nasledujúceho finančného transferu. V prípade, ak suma neoprávnene získaného alebo 

nesprávne použitého finančného príspevku presiahne sumu finančného transferu alebo 

realizácia ďalšieho započítania už z akýchkoľvek dôvodov nebude možná, Prijímateľ pozastaví 

nasledujúcu platbu a prijme opatrenia zamerané na vymoženie dlžnej časti finančného 

príspevku a to uplatnením všetkých dostupných právnych prostriedkov. Náklady na úkony 

zamerané na vymoženie neoprávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného 

príspevku znáša Užívateľ. 

 

Článok IX. 

Finančná kontrola a audit 

 

1. Pre potreby kontroly a auditu sa Zmluvné strany zaväzujú podrobiť kontrolným úkonom, ktoré 

budú realizované spôsobom upraveným v zákone č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov 

Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, a v Zmluve o NFP. Škola sa zaväzuje, 

že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon kontroly v zmysle 

príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, najmä zákona č. 121/2022 Z. z. a 

zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite v zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov ako aj v zmysle Zmluvy o NFP. Škola sa súčasne zaväzuje 

v rovnakom rozsahu umožniť výkon kontroly zo strany Prijímateľa a predložiť mu všetky 

požadované dokumenty. 

 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje týkajúce sa realizácie 

Projektu po dobu 15 rokov odo dňa ukončenia  tejto Zmluvy, a to buď vo forme originálu alebo 

ich kópie, ktorých zhoda s originálom bola potvrdená osobou oprávnenou zastupovať 

Prijímateľa. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu poskytovať oprávneným inštitúciám  nimi 

žiadané doklady a/alebo informácie, sprístupňovať im účtovné knihy, finančné doklady a 

všetku príslušnú dokumentáciu týkajúcu sa implementácie aktivít  Projektu. 

 

Článok X. 

Informovanie a komunikácia 

 

1. Zmluvné strany sú povinné aktívne pôsobiť v rámci informovania verejnosti ohľadne 

realizácie Projektu a jeho financovania z prostriedkov fondov EÚ prostredníctvom opatrení v 

oblasti informovania a komunikácie, pričom Užívateľ sa zároveň zaväzuje dodržiavať pokyny 
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Prijímateľa v tejto oblasti a postupovať v súlade s ustanoveniami Článku 5 Informovanie 

a viditeľnosť Všeobecných zmluvných podmienok k Zmluve o NFP .  

 

2. Užívateľ je povinný poskytnúť súčinnosť Prijímateľovi pri uplatňovaní opatrení v oblasti 

informovania a komunikácie zameraných na verejnosť. 

 

3. Užívateľ súhlasí so zverejňovaním informácií o implementácii Projektu v akejkoľvek forme a 

v akýchkoľvek médiách. 

 

4. V prípade zverejňovania akýchkoľvek informácií o implementácii aktivít Projektu zo strany 

Užívateľa sa Užívateľ zaväzuj vopred požiadať Prijímateľa o udelenie súhlasu s obsahom a 

formou zverejňovanej informácie pred jej zverejnením. 

 

 

Článok XI. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú realizovať aktivity tohto Projektu po celú dobu jeho trvania 

v zmysle Zmluvy o NFP, to neplatí v prípade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvrátiteľne 

vedúce k nutnosti upustenia od účasti na realizácii aktivít Projektu. 

 

2. Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je v súlade s § 344 a nasl. Obchodného zákonníka oprávnená 

od tejto Zmluvy odstúpiť, a to v prípade podstatného porušenia povinností podľa tejto Zmluvy 

druhou zmluvnou stranou. 

 

3. Za podstatné porušenie povinností podľa tejto Zmluvy sa považuje nesplnenie povinnosti zo 

strany Prijímateľa  podľa čl. VII. bod 1.,2. alebo 3. tejto Zmluvy a zo strany Užívateľa podľa 

čl. VII. bod 4., 5.. 

 

4. Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom písomného doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej 

strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo v elektronickej podobe v zmysle zákona 

č. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente).   

 

5. Zmluvné strany potvrdzujú, že sú si plne vedomé svojich povinností vyplývajúcich im 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúcich ochranu a spracúvanie osobných 

údajov a   pri plnení tejto Zmluvy sa zaväzujú dôsledne dodržiavať ustanovenia zákona č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov resp. právne predpisy upravujúce spracúvanie a nakladanie s osobnými 

údajmi, ako aj Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 zo dňa 27. apríla 

2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane osobných 

údajov).   
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6. Užívateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje súhlas Prijímateľovi so spracúvaním údajov 

týkajúcich sa Projektu na účely jeho monitorovania, kontroly, evalvácie, propagácie a 

hodnotenia v súlade s platnou legislatívou SR. 

 

7. Zmluvné strany ďalej prehlasujú, že súhlasia s vylúčením postúpenia akejkoľvek pohľadávky 

vyplývajúcej z tejto Zmluvy na tretiu osobu, a to bez ohľadu na právny titul, právnu formu 

alebo spôsob postúpenia tejto pohľadávky. 

 

Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými 

právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike. 

 

2. Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe a zmluvné strany ju podpisujú v zmysle 

zákona č. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente). Rovnako to bude platiť pre 

uzatvorenie každého ďalšieho dodatku k tejto zmluve. 

 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 

4. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy sa môžu vykonať výlučne riadne očíslovaným písomným 

dodatkom schváleným a podpísaným Zmluvnými stranami. Dodatok k Zmluve nadobúda 

platnosť dňom jeho podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv SR. 

 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si poskytovať všetku potrebnú súčinnosť pri plnení 

záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto Zmluvu uzatvoriť, uzatvárajú ju na základe 

skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, zneniu tejto Zmluvy zhodne porozumeli, súhlasia s ňou a 

voči jej forme a obsahu nemajú žiadne výhrady. 
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